
 

 

 

 
 
 

                       
 

    'שמות פרק כג
בַר ז ר-מִדְּ קֶׁ חָק, שֶׁ צַדִיק אַל; תִרְּ נָקִי וְּ דִיק רָשָע-כִי לֹא, תַהֲרֹג-וְּ  אַצְּ
 

.תלמוד בבלי מסכת שבועות דף לא   
אחד לבוש סמרטוטין ואחד לבוש איצטלית בת מאה , מנין לשנים שבאו לדין

. מדבר שקר תרחק: ל"ת? לבוש כמותו או הלבישהו כמותך: שאומרין לו, מנה  
י "רש  

שלא תגרום לנו לישא לך פנים או יסתתמו דברי שכנגדך מפני  -לבוש כמותו 
   חשיבותך ואמר איך יאמינו בי בית דין על אדם חשוב כזה

 
  

 
 

Exode chapitre 23 
7 Fuis la parole de mensonge et ne frappe point de mort celui qui est innocent et juste, car je 
n'absoudrais point le prévaricateur 

 
Talmud de Babylone, traité Chevouot page 31a 

Si deux personnes se présentent au tribunal, l’un vêtu de haillons et l’autre d’un habit 
précieux, on dira au riche : "habille-toi comme lui ou habille-le comme toi". D’où le sait-on? 
Du verset "fuis la parole de mensonge". 

 
Commentaire de Rachi 
Habille-toi comme lui – pour ne pas que nous te favorisions ou que ton opposant perde 
confiance en lui. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Traduction: www.sefarim.fr et Raphaël Horowitz 

Une prescription biblique 
 

S’écarter du mensonge 
 

La Tora emploie une expression singulière 
lorsqu’elle interdit de mentir : "tu t’écarteras 
d’une parole mensongère". 
Le Talmud interprète cet écart qu’il faut mettre 
entre nous et le mensonge. 
 
 

Le tribunal, lieu d’une équité parfaite. 
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